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hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

D O s. 

A lap kiadó-hivatala : 

rassó, Kolostor-utcza 28. 

Ide kuldendek az előfizetési pénzek és hirdotések dijat, 

Kötelező polgári házasság. 

Brassó, 1892. okt. 14-én. 

,Qno usqgue tandem ....é kér- 

dezi és fájdalom joggal kérdezheti minden 

igazi, őszinte és elfogulatlan hive az ön- 

zetlen szabadelvüségnek, látván, s napról- 
napra tapasztalván, mint mérgesedik el 

az elkeresztelési vita, s mint lesz a kicsiny 

magból a culturharcz burjánzó fája. 

Pedig csak ez kellett még nekünk ! ! 

Csak az kellett, hogy a társadalmi 

és nemzetiségi ellentétekhez, még a val- 

lási surlódás is jöjjön, s akkor az ezred- 

éves ünnepély nem az egységes nemzeti 

állam megizmosodásának örömünnepe, ha- 

nem egy a széteséshez, a bomláshoz kö- 

zel alló beteg nemzettest végbomlása lett 

volna. 

A mint a kedély felvidul egy perczre, 

hogyha az égen gomolygó sötét vésztjósló 

felhők közül kisüt a napsugár, ugy, kell 

hogy jóleső örömmel üdvözölje minden ba- 

rátja a haladásnak, azokat a hireket, a 

melyek a kötelező polgári házasság beho- 

zataláról szólan ak s kell ohajtanunk, hogy 

a felhők közöl kitörő e napsugár elosz- 

lassa e sötét felhőket; s mindent meg kell 
tennünk arra, hogy e sötét felhők azt a 

kis világosságot ujból el ne födjék. 

Pedig okunk van rá, a szomoru ta- 

pasztalat tauitott arra, hogy nem a leg- 

vérmesebb reményekkel nézünk a kötelező 

polgári házasság belozatalának megvaló- 

sulása elé. 

Deák Ferencz már 1873-ban 

dotta: előttünk van és reménylem, 

mon- 

nem 

hosszu idő mulva a ház asztalára kerül, a 

polgári házasság kérdése. 

Azóta két évtizeddel vagyunk öre- 

gebbek, ezer szomoru tapasztalattal gaz- 

dagabbak, de az az idő, a mikor a ház 

asztalán lesz a kötelező polgári házasság- 

ról szóló javaslat, oly messze van, hogy ha 

pessimista volnék, azt mondanám Petőfi- 

vel: 

a képzelet, sebes szárnyu sas, 
elfárad, mire oda ér. 

De nem vagyok posmista, hiszek a 

közel jövőben, hiszek a magyar faj sza- 

badságszeretetében, mely a szabad mozog- 

hatást minden téren ki fogja vivni, s azért 

bizalommal tekintek a kötelező polgári 

házasság ügyének ujabb fázisa elé. 

Hogy mi történt ez ügyben legujab- 

ban azzal még egészen nem vagyunk tisz- 

tában. Két hir áll rendelkezésünkre. Az 

egyik szerint: „A tegnapi minisztertanács 

egyhangulag elhatározta a kötelező pol- 

gári házasság behozatalát. Az 1gazságügy- 

miniszter fentjárt a primásnál, kivel hosz- 

szabb ideig tanácskozott. Valószinü, hogy 

a minisztertanács határozata a primási pa- 

lotában lefolyt értekezlelnek eredménye." 

A másik hir ez: 

A „P.H. szerint, a miniszterium teljes 

megállapodásra jutott. A koronának a kötele- 
ző polgári házasság behozatala iránt fog leg- 
közelebb javaslat tétetni, mely az egyetlen 
és legbiztosabb módja a fönforgó egyházpoli- 
tikai és házasságjogi kérdések állandóan bé- 
kés rendezésének. A jelenlegi komplikált par- 
lamenti s áltálános belső politikai világ 
nagyobb része reményt merit arra, hogy a 
koronánál a kötelező polgári házasság megfe- 

leg- 

lelő fölvilágositások mellett megnyeri a szük- 

séges jóváhagyást, mely esetben az erre, va- 
lamint az ezzel ogybefüggő nagy kérdésekre 
voatkozó törvényjavaslatok memsokára olőter- 
jeszthetőkké lesznek. - Az eldöntést általá- 

ban 8–10 napon belül várják. 

Igy a hirek ! Bizonyos tehát csak az, 

hogy a polgári házasság behozatalának 

kérdése akuttá vált, s nemsokára jobbra, 

vagy balra el fog dülni. 
ogy mikép van tervezve a polgári 

házasság behozatala azt még nem tudjuk, 

de tudjuk és hangsulyozzuk azt, hogy a 

kivánt hatást, a vallási harcz elcsendese- 

dését egyedül a kötelező polgári házasság 

behozatala fogja csak előidézni; a pót-, 

vagy szükségbeli polgári házasság behoza- 

tala pedig a bajt nem enyhitené, de sőt 

még fokozná. 
A kötelező polgári házasság behoza- 

tala esetén az állam nem avatkozik a há- 

zas felek vallási kérdéseibe, a házasságot 

állami szempontból rendezi Azt mondja, 

hogy a házasság nemcsak egyházi szer- 

tartás; hanem polgári szerződés, a leg- 

fontosabb polgári szerződés, mely megálla. 

pitja a gyermekek törvényességét, s a 

törvényes leszármazást. Az állam tehát 

megkivánja, hogy ez a polgári szerződés 

előtte köttessék meg; annak egyházi ré- 

szét pedig azután végezzék el a felek a 

saját papjukkal. 

Ez a rendezés fennáll Németország- 

ban, Belgiumban (hol pedig tudvalevőleg 

évtizedek óta a róm. kath, hyerarchia 

az uralkodó) Svájczban, Francziaország- 

ban, Hollandiában, Észak-Amerikában és 
Olaszországban. 

A római szentszék felforgása szerint 

is türhető a kötelező polgári házasság, a 

mit legjobban igazol az a tény, hogy a 

fentidézett hirek szerint a minisztertanács 
határozatát a herczegprimással való előze- 

tes értekezés utan, tehát annak megnyug- 

tató kijelentése alapján hozta. 

Hlami nemzeti szempontból pedig 

megbecsülhetetlen és beláthatlan üdvös 

következmenyü volna a kötelező polgári 

házasság behozatala. 

Leomlana a valláskülönbség által 

emelt válaszfal az egyes vallásfelekezetel, 

nemgetiségek, fajok között megszümínte 

Magyarországon a nemzetiségek és vallás- 

felekezetek szerint szét osztott tdgozata 

a társadalomnak, s „a kőzös családjog 

a nemgzeti összeforradásnak velné meg 

szilárd alapjait". 
Dr. 

Politikai hirek 

Mint nekünk Bécsről jelentik, gróf Sza- 
páry miniszterelnök jelenlétét Schönbrunnban 
a császártalálkozásnál legilletékesebb helyrő 
igen kivánatosnak jelentessék ki. Egyébirána 
ő excellenciája a jelen alkalom nemcsak 

reltezene eteleé teljesit mő 
apostoli kir. Felségének rendkivül fe- 

ketbe eos sorersatéssket is tesz tisztán 
magyar ügye ről. 

A belügyi és kereskedelemügyi m. kir. 
Miniszter urak rendelete következtében a cho- 
lorának az országban való terjesztésének lehe- 
tő megakadá ályozása czéljából Budapestről 
elinduló utasok és azok podgyászai a kiindu- 
lási vasuti és hajózási állomásokon egész- 
ségügyi vizsgálat alá vonandók. E czélkól az 
illető állomásokon megfelelő számu orvos 
land rendelkezésre, kik megkülönböztető k 
kötővel lesznek ellátva. Szennyes fehérn 
és ágynemü, — különösen ürülékkel ke 

TTÁBOZA. 
Következetesen. 

Trta: 
A „Brassó" 

Rurenzis 
eredeti tárczáj a,— 

A méltóságos ur átadta a végrehajtónak 
a kulcsokat s arra kérte, hogy szíveskedjék 
beszüntetni a dobolást, mert amugy is el- 
hagyja az ősi udvarházat, — fölösleges tehát 
dobszóval kisérni őt arra a nagy utra, melyet 
a végzett gentryk szoktak megfutni. 

Aztán a méltóságos ur zsebében az ősi 
harminczkétleveles bibhával bevonult a közeli 
nagy városba s ott fölcsapott – nagyságos 

unnak. 
A méltóságos nagyságáék pedig szinte 

örömmel vonultak ki az ősi kuriálisból s majd- 

nem befoghatatlanná nyilt szájuk a végtelen 
mosolytól, midőn a nagyvárosi uj lakásba be- 
hurczolkodtak, melyből Ángyi Jancsi, a régi 
livrésinas (most pedig csak kenyérfogyasztó 
lélek de állás pélkal) a régi lakókat ki sem 
irthatta. 

Nem is csodálhatni azt a megörökösült 

mosolyt az Izabella nagysás kisasszony ajkán, 

ha elképzeljük azt a ragyogó jövőt, a mitő a 
dobolás előtti éjjen megálmodott. 

Deszkásfalván ugyanis méltósagos vérü 

parthie nem volt található. 
Csupán egyszer volt ott a közeli gróf 

vizitbe, mikor föllépett képviselőjelöltül, — s 
tásodikszor, mikor ezelőtt öt évvel nagy 

volt a vidéken, akkor volt bekvárté- 

lyozva egy báró kadétőrmester s egy Ritter 

von Zett főhadnagy. 
De Bellus ő nagysága akkor éjjelen azt 

álmodta, hogy a nagyvárosba bevonultakor 
a huszárság kivonult s a bárók és Ritterek a 
sorból kiállva ugy szalutéroztak neki. 

Mikor aztán megtanulta, hogy a nagy- 
városban mikor kell sétára megjelenni, rende 
sen kivonult a főtérre, mig a szerencse egy 
valóságos, tiszta csupa hamisitlan barót ren- 
delt néki gavallérul. 

Izabolla már most a nagyságos mama ő 

méltóságával szelid kezelés alá vette a méltó- 

ságos bárót. 
Gondosan elrejtették a számlákat min- 

dig, valahányszor a jó óra a báró urat köze- 
lökbe hozta s Ángyi Jancsit az első fogadó- 
ból kölcsönzött inaskosztümbe Jeannak öl- 

töztették. 
A méltóságos mama ő nagysága pedig 

szigoruan azonnali fölpofozás terhe alatt ren- 
delte meg Zsuzsinak, hogy ha a báró urat 
közelben érzi ne mutatkozzék s ha valaki irá- 
sokkal keresné ilyen időben utasitsa el. 

- Csak következetesen Bellus! — kö- 
vetkezetesen - mondogatta a nagyságos mama, 

mikor a báró a krumplis vajas uzsonna után 
jobblétre (azaz jobb vacsorára) távozott. 

Izabella pedig következetesen megjelent 
a promenádon obligát lovagjával. 

Egy napon a lovag egy föntebb jelzett 
jobblét után erősebben nézett a Bella sze- 

mébe. 
Bella pedig következetesen kiállta a né- 

zést s ugy érezte, hogy a szive a szemébe 

ugrott. Egett mind a két arcza. 

A báró pedig odahajolt lassan a fülé- 
hez s alig halhatón susogta : 

—– Akarsz-e az enyém lenni ? 

— Akarok; — hiszen szeretlek. 
- Szeretsz ? 
—– Nagyon, örökre szeretlek, 

szek. 
S a báró élt az örökidőre szóló felha- 

talmazással s előlegül összecsókolta s ugy 
megölelte a kis nagyságát, hogy még a fru- 

fruja is összebomlott. 
A méltóságos mama ő nagysága pedig 

elkérette a hotelből a déli növényeket és az 
ezüst evőszerviszt is a hat hétre rá követke- 
zett kéztogóra s a nagyságos urnak pedig 
azonnali parancsot adott, hogy a liczitácziót 
halasztassa el. 

Végre pedig sikerült a liczitáczió elodá- 
zása s a kézfogó megtartása. 

Mikor a déli növényeket hazaküldték, a 

nagyságos ur mogorván odaállt a méltóság os 
mama ő nagysága elé s haragosan azt kér- 

dezte: 
- Meddig tart még a komédia ? 

meguntam a folytonos kávé vacsorát, az ilyen 
bolondság miatt egy hétig kell koplalnom. 

- Megbolondultál te talán — felelte a 
mama. – A te gyávaságod még elrontaná az 
egész szerencsét. – Ilyen parthieval szemben 
ki kell tartanunk s következetesnek lennünk. 

Aztán ott hagyta a dobogó nagyságos 

tiéd le- 

urat 8 elment ki, hogy a konyhán szemte en- 

dolni s mielőbb visszatér sáo 

kedő inast kikorgesse, a ki mindenáron be akart 
törni a belső szobába, mert ha a számlát 
fizetetlenül vissza kell vinnie, otthon dobják ki. 

Izabella ő nagysága pedig zavartalanul 
élte napjait. - A báró ur csókjai, ölelő kar- 
jai bőven kárpótolták azokért a házi bajokért, 
a mik otthon szerelme boldogságát megecze- 
tezték. 

szer a báró nagyon beteg lett. - Az 
orvosok külföldi fürdőre küldötték üddülni és 
pihenni. 

Bella azt hitte, hogy a szive szakad 
meg a váláskor; sirt keservesen, zokogott a 

fulladásig. 
A báró vigasztalta : 

— Édesem hiszen szeretsz. Türj éret- 
tem. Tudod, azt mondtad az enyém vag, 
senki másé. 

Bella tudta már, érezte, hogy az 
lett, az övé volt csak egyedül, tudta, hogy 
azt az embert már elbocsátnia nem szabad, 
nem lehet. Nem, sohasem szabad attó 
elválnia sem néki, sem annak, ki egy vele 
nem lehet már női becsületéért sem. 

A báró pedig azzal vigasztalta, 
szereti le fog csillapulni bánata s 
gondoljon reá mindig, hisz ő is rá fog gon 

szereti. 
Bella azóta vár, vár napon ő 
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tott bármineműü holminak Tongyokbak, ócska 
aattságoknak és ócska ruhának akár pod- 
gyászként akár utazó podgyászként Budapest- 
ről tiltva van. Az utazó közönség tehát fel- 
kéretik, hogy a mennyiben podgyászt visz 
magával, az illető vonat vagy hajó indulási 
ideje előtt legalább egy órával jelenjék meg 
az indulási vasuti - illetve hajó állomáson 
és podgyászát bocsássa a kirendelt orvosok 
revisiója alá. Minden egészségügyileg meg- 
vizsgált pdogyászdarab a vizsgálatot bizonyi- 
tó bárczával fog elláttatni A beszállásnál il- 
letve feladásnál az ogszségng gyi vizsgálatot 
tanusitó bárcza felmutatandó. 

– A zöutvve refünia- 
igazságügyminiszter a csődtörvény 
val kapcsolatban három törvénytervezetet dol- 
goztatott ki, melyeket megküld az ngyvádi és 
a kereskedelm iparkamarának. Mind a 
három kvezel hitelviszonyaink ja itása szem- 
pontjából nagyfontosságu. Az első tervezet ,a 
fizetésképtelen adós vagyonát érintő jogcse- 
lekményeknek csődön kivül való megtámadá- 
sáról" szól tehát a kereskedők régi ohajtását 
valósitja meg. A második tervezet ,a fizetés- 
beszüntetésről és a csődön kivüli egyezségről 
uj intézményt honosit meg, a mennyiben a 
csőd alakszerüségeinek mellőzésével, lehetővé 
teszi a hitelezők egyenlő arányban kielégité- 
sét, biróság közbejöttével. A harmadik terve 
zet a csőödtörvény módositását czélozza, külö- 
nös tekintettel az eljárás egyszerüsitésére. 

Szilágyi 

A nagy müveletek. 
„Ha azok a bizonyos körök, melyek 

még mindig nem tudták megbocsátani Ma- 

gyarországnak azt, hogy szakadatlan ba- 

golyhuhogásuk daczára soha nem sejtett 

erőhöz és viruláshoz merészkedett jutni, 

arra számitottak, hogy a magyar képviselő- 

ház pénzügyi bizottságában előfordult is- 
meretes esemény a Rotschild-csoportot szét- 

robbantja és a valutarendezéssel össze- 

függő pénzügyi müűveleteket legalább hosz- 

szabb időre megakasztja, - akkor ke- 

servesen csalódtak s ma már minden okuk 
megvan rá, hogy contremine-áló szán itá- 

sukat keserüen megbánják. 
A tréfa igen árzékety érvágásba ke 

rül nekik. 
Tulajdonkép nem történt semmi más, 

minthogy egy különben igen tehetséges 

ember jelentékeny személyes sikereinek 

mámorában tulbecsülte a saját értékét, 

önmagát összetévesztette a csoporttal, a 

mely ideiglenes szóvivőjének választotta 

őt és most hivatott részről nagyobb sze- 

rénység korlátai közé utasittatott, megbi- 
zói által pedig egy más megbizottal fog 

pótoltatni. 

Wekerle pénzügyminiszter nem mu- 

lasztotta el, óvni az államvasuti elsőbbsé- 
gek szelvényröviditésétől, — ezt itt na- 

kellemetlen zaklató vendégeket mézesszavakkal 
kituszkolni. 

Egyszer aztán a nagyságos urnak sem 
sikerül a liczitácziót elodázni, de nem is 
akarja, mert hisz a báró ur nem hallaná a 
dobszót. 

Szépen átadja a kulcsokat a végrehajtónak 
s következetes méltósággal arra kéri a vég- 
rehajtó urat, hogy sziveskedjék a dobolást be- 
szüntetni, mert amugy is elhagyja a lakást s 
fölösleges dobszóval kisérni őt arra a nagy 
utra, melyre a végzett nagyságos urak in- 
dulnak. 

Bella kisasszony pedig és a méltóságos 
mama ténsasszony mennek a nagyságos urral 
messze-messze, a hol nincs báró, nincs számla, 

nincs sommi a világon s a hová nem kiséri 
őket senki, semmi, csak az a mosolygó kis 
pufók baba a multak emléke és az a másik 
emlék : az exekutor! 

Egy napon pedig Izaboella találkozik egy 
csinos fiuval kinek a czilinderén hétágu ko- 
rona van s hosszu fekete kabátja fényes gom- 
bokkal. 

Ángyi Jancsi pedig leveszi a czilinderét, 
odaáll a kisasszony elé s azt mondja : 

– Lelkem, én magát elveszem fele- 
ségül. 
A mama ténsasszony pedig következete- 
sen azt mondja : 

— Lelkem gyermekem szépen, okosan 
Tudja meg kell a ánjon ezzel az emberrel. 

párthiet becsülni. 

gyon jól s elég jókor tudták. Szivére kö- 

tötte az elnöknek, hogy Magyarország, 

midőn az államvasuttársaság magyar vo- 

nalainak megváltásáért oly magas járadé- 
kot engedélyezett, azzal a ténynyel számolt, 

hogy az államvasuttársaság elsőbbségi 

kötvényei Franczia- és Németországban 

vannak, hol a legbiztosabb vevői vannak 

a magyar állampapiroknak a részvé- 

nyeseknek, a kik nagy részben szintén az 

és 

emlitett két országból sorozandók, jó ka- 

matozást akart biztositani, az elsőbbség 

kötvénybirtokosok zaklatása, megröviditése, 

aggasztása nélkül. 

Továbbá fontolóra vétette dr. We- 

kerle a szelvény röviditésért lelkesülő el- 

nökkel, hogy a németek és francziák ked- 

vetlensége nem fog megállapodni az állam- 

vasuttársasági értékeknél, hanem minden 
magyar és osztrák értékpapir ellen fordul, 

ez által zavarni fogja a konverzionális és 

aranykölcsön müveleteket. Taussig elnök 

nem engedett s a mikor értésére adták, 

hogy megkárositja a csoportot, melynek ő 

a mandatárinsa, erre azzal felelt, hogy ,a 

csoport jutalékfeltételeit a pénzügyi mü- 

veletek körül magasra akarta csavarni, 

vagyis azt a kárt a melyet ő okozott, 

Magyarországra akarta háritani Weker- 

lének itt természetesen nem maradt egyéb 

hátra, mint megszakitani az összeköttetést 

ezzel a furcsa urral. 

Ez nem tartozik a földhitel- 

intézetre, a mely egyszerüen más meg- 

bizottat küld a csoportba, valamint ez is 

más mandatáriust fog megbizni a szemé- 

lyes tárgyalásokkal. 

Taussig ur személy e is kimarad 

a játékból. Dr. Wekerle, a mily loyális ő, 

ide azt a nyilatkozatot küldette, hogy 

Taussig urat kissé ugyan hatalmaskodó, 

de becsületes jellemnek tartja, a ki bár 

kiméletlenül, de bona fide járt el." 

P 

Román dolgok. 
A Gazeta irja: „Semmi sem boszantja 

jobban a magyarokat, mint a közös hadsereg 
az ő osztrák szellemével." Miután elbeszéli ol- 
vasóinak a delegatió hadügyi bizottságában 
történteket, czikkét igy végzi: „Miután a ma- 
gyarok az állam egész életét el egyedárusitot- 
ták, zárlat alá vetve a többi népek minden 
jogait, most már a hadsereg intézményéhez 
fogtak. Vakon mennek előre, mintha láthatat- 
lan erő ragadná őket. Azonban nekünk ugy 

tetszik, hogy épen a hadsereg ügyénél olyan 
sulyos feladat előtt állanak, a mely ha nem 
sikerül, mindent elveszitenek, a mit 25 év óta 
nyertek." A Gaz. olvasói ugy tanulták, hogy 
magyar alkotmány soha sem volt, csak 1867 

óta. Szegény olvasók! . 

. . 
Suciu László mező kapusi gör. kath. 

papnak is meggyült a baja az ügyvédséggel, 
mintha megsokalta volna Lucaciu és Crainicu 
dicsőségét, ő is elkezdette szidni a magyaro- 
ka!, izgatta hiveit. Két román és két magyar 
mondotta szemébe a lelkésznek, hogy nem a 
bibliából prédikált, hanem szive gyülöletét 
öntötte ki hivei előtt a magyarokra. A többi 
már a tordai törvényszék dolga s nem a miénk, 
de még a Gazotáé sem. Elég, ha belőle sziv- 
ják azt a gyülöletet, a mely aztán jégre viszi 
egy-egy tüzes fejü olvasóját. 

k 
k k 

A szebeni román iparos ifjak 
közelebb kiállitással ünnepelték meg 25 éves 
multjokat Élénk szinnel festi a Telegr. Ro- 
man, hogy milyen szép előhaladást tettek 25 
év alatt. Ezt a magyar alkotmánynak kö- 
szönhetik saját szorgalmuk után, de azért a 
magyar alkotmányt éjjel nappal szidják a ro- 
mán gazetárok Brassóban, Szebenben és Te- 
megsvárt. 

k 

Veszélyben van a zajzoni gör. kel. 
román elemi népiskola a Gazeta szerint. A 
magyarokkal vegyesen lakván, maig sincs eb- 
ben a tanévben ott tanitó, mert a nép Romá- 

niába emigralt s ma alig van ott 40 család. 

(Nem is volt több), melyek nem birnak ott 
papot és tanitót tartani. ,Ennek az iskolának 
fennmaradását n emzeti ambitió (?) is 
követeli, mert e község fürdőhely, melyet sok 
idegen látogat." Na bizony, érdekli is 
a fürdővendégeket az az iskola a mely a 
fürdőévad alatt szünettel s a melynél a tanitó 
ében is meghalhat, mint Apáczán is történt. 
„Nélek, hogy a zajzoni iskolát elveszitjük — 
mondá néhai Barascu esperes és adott annak 
az iskolának 200 frtot. Folyamodtak fühez- 
fához, de nem kaptak sehonnan segélyt. Most 
mielőtt ez a felekezeti román iskola az el- 
lenség kezébe esnék — in mainele 
inimicului, a román natióhoz fordulnak segit- 

ségül, hogy a tanitó fizetését biztosithassák. 
Az adakozást hirlapilag fogja az egyházi elől- 
járóság nyugtázni.4 Igy olvassuk ezt a Gaze- 
tában és most elő veled Liga! Jer és mentsd 
meg a zajzoni elemi román iskolát az ellen- 
ség kezeiből! De hol van az a rettentő 
ellensége annak az iskolának ? Bizony sok bo- 
londot elhisznek a Gaz. olvasói. Ellenségei 
annak az iskolának nem a zajzoni magyarok, 
hanem az a néhány román család, a mely 
nem bir ott lelkészt és tanitót is tartani. De 
falra kell festeni az ördögöt, hogy pénzt le 
hessen gyüjteni akárhonnan, miután az érsek- 
ség a segélyt nem adta meg. 

. 
Né, némég Bécs is! Nem engedte 

meg, hogy Bécsben cseh iskolát állitsanak. 
Szidja is ezért a Gazeta a bécsieket. ,A tul- 
zásban a budapestiekkel egy huron pendül- 
nek. Ez a két nemzetiség támogatja egymást, 
midőn arról van szó, hogy üldözni kell min- 
den idegent. Ime a dualismus gyümölcse ! 
Hát ugyan kérdjük, milyen kormányforma is 
kellene tulajdonképen a Gazetának, a mely őt 

is kielégitené? Az még nincs feltalálva. 

k 

Egy hónap mulva lesz dr. Lu- 
caciu perének nyilvános tárgyalása D e bre- 
ezenbe. Lesz majd jajgatás a Tribunába, 
ha elütik a port Luciuon, a mi pedig valószinü, 
mert sok rossz fát tett ő szent atyasága a 
tüzre a helyett, hogy a szeretet evan- 
gyeliumát hirdette volna abban a minden ro- 
mánok számára épitett laczfalusi templomban, 

melynek kulcsát Rómába küldötte, mintha 
érezte a roln hogy nála nincs jó kezekben. 

Nyilvános számadás. 
A „Brassói magyar protestáns jótékony 

nőegylet" által folyó év október hó 8-án ren- 

dezett társas vacsorával kapcsolatos mulat- 
ságra befolyt : 

az előleges gyüjtésekből . 
elárusitott jegyekből 
felülfizetésekből . 
Buffet-ből . 

Összesen 

165 frt 79 kr. 

124 frt 80 kr. 
26 frt 20 kr. 

228 frt 15 kr. 

544 rt 94 kr. 

269 frt 88 kr. 

275 frt 06 kr. 
mely összeg, mig rendeltetésére fordittatnék, 
alapszabályaink értetmében, takarékpénztárban 
helyeztetett el. 

Ez összeghez járultak; 

a) Felülfizetéssel: Korcsek tábornok, 
Rombauer igazgató, Borosnyai ügyvédné, Fo- 
lyovits Miklós 80-80 kr; Száva Zakariás, 

Vajda főhadnagy, Dr. Gencsi, Dabócziné, 
László Gerő, N. N., egy hadnagy, Pap Józsof, 
egy tiszt, X. Y., főhadnagy, egy tiszt 40—40 
kr; két tiszt 60 kr; Dánffy őrnagy 20 kr, 
Brajkesz, N. N. 20-20 kr, Sassy Frigyes 
honvédezredes 3 frt, Kalenda kereskedő 1 frt, 
40 kr, Orendi és Zeidner 2 frt, Dömzsödy 
Andrásné 2 frt 40 kr, Zakariás ügyvéd 1 frt 
20 kr, Vezér őrnagy 1 frt, Ján tanár 1 frt, 
Bibó Árpád vámhivatali ellenőr Russ Róza k. a. 
által 5 frt. 

b) Az előleges gyüjtésnél pénzadomány- 
nyal járultak : 

az 1. sz. iven: özv. Borosnyai Dánielné 

1 frt, Ungvári Lajosné 1 frt, Gábos Dénesné 

1 frt, Nagy Józsefné 1 frt, N. N. 1 Írt, 
Székely Józsefné 1 frt, N. N. 50 kr, Mezej 

Ferenczné 1 frt, Blankenhard Ferenczné 1 frt, 
Nagy Géza 1 frt. 

2. sz. iven: Moór Gyula 50 kr, Kará- 
csonyné 50 kr, Henter Gáborné 1 frt, Gödri 

Jánosné 40 kr, Dr. Póka Dezsőné 40 kr, 
Herszényiné 40 kr, Bende Miklósné 20 kr, 
N. N. 25 kr, Székelyné 30 kr, Horváthné 
14 kr, Mátheovits János 20 kr, Szabó Anna 

levonva a Kiadást 

marad tiszta bevétel 

80 kr, N, N. 40 kr, Bojér Jánosné 1 f 

50 kr, Bede Róza 1 frt, Jánó Lajosné 1 frt, 
Klein Károlyné 1 frt, Ski 

rabás Károlyné 1 frt, Mátyás Mátyásné 1 f 
Novotni Károlina 1 frt, i i 
1 frt, Feldmann Gyuláné 1 frt, Domján z 
tánné 1 frt, Dankmariger 1 frt, N. N. 1 fr 
N. N. 4 frt Kosik Mihályné 1 hert. 

bóné egy torta, Nagy Gyuláné egy tál tészta 

4. sz. iven : ifj. Feminger Károlyné 1 fr, 
Sárosy Lajosné 1 frt, Matheovits Jánosné 1 frt, 

Pocsai János 60 kr. 
5. sz. iven L. Mutzig 1 fit, Kónya Julia 

1 frt, Jesensky K. 1 frt, özv. Szabó Györgyné 
1 frt, Jaeger Hermin 1 frt, Szabó Lajosné 
1 frt. 

6. sz. iven: Dr. Vajna Gáborné 1 fi 
Péter Misi 1 frt, Fleischer Amália 2 frt, Eőri 
Farkas Sándorné 2 frt, Brunm Ferenczné 1 
frt, Henriette von Vauthier 1 frt, Asboth 
Janka 1 frt. Maurer Viktorné 2 frt, Rom 
bauer Emilné 2 frt, Végh Mátyásné 1 fr 
Jakab Antalné 1 frt, Székely Andrásné 1 fr , 
Császár Lajosné 1 frt, Lemhényi Zsigmondné 
1 frt, Schuffert György 30 kr, Mátyás Ká- 
rolyné 1 frt, Regina Zerbes 1 frt, Balló Emi. 
lia 1 frt, Kovács Károlyné 4 frt, Irk Lina 
80 kr, Förder Sánderné 1 frt, Bakk Mózesné 
1 frt, Barabás Sándorné 1 frt, Zorn Sára 
írt, Lázár Andrásné 50 kr, 

nerberg Josefa 1 frt, Bosin 1 frt, Boyeor Tiha- 
mérné 1 frt, Guggenberger M. 1 frt, N. N. 
1 frt, Lerehenfeldné 1 frt, Lupán J. 2 Írt, 
Adler Ernesztina 1 frt, Stein Sándor 50 kr, 
Porr Sarolta 5 frt, Nagy Istvánné 1 frt, 
Sonja v. Turkovits 2 frt, Cordier ezredesné 2 
frt, Nagy Ferenczné 1 frt, özv. Galgotny An- 
talné 1 frt, Russo Albert 5 frt, Mauror főis- 
pán 5 frt, Hornung Frigyes 1 frt, Antal Já- 
nos 2 frt, gr. Nemes Jánosné 5 frt, Sassy 
ezredesné 3 frt. 

7. sz. iven: Ujlaki Péterné 1 frt 50 kr, 
Molnár Jánosné 1 frt 50 kr, Barcsa Miklósné 

60 kr, Lengyel József 1 frt, Nagy Ferenczné 
1 frt, Gaaliné 50 kr, L. W. 50 kr, Gottlieb 
Lipótné 1 frt, Kopanitseh 1 frt, Vasady 2 frt, 
Papp 1 frt, Müller Gyula 1 frt, Beer 1 frt, 
Kozma Józsefné 1 frt, Virág József 1 frt. 
Aronsohn Henrik 2 frt, Vajda Zsigmond 1 

forint. n 
8. sz. iven: Folyovits Miklósné 2 frt, 

N. N. 1 frt, Adler Karolin 1 frt, Obert Ka- 

rolin 1 frt, Nagy Pálné 1 frt, Kotsis János 
30 kr, Sebestyén Kerenczné 1 frt, Balogh 
Elekné 1 ífrt, Erős Károly 40 kr, dr. Hegyesi 
Viktorné 1 frt, Nemes H. 2 frt, Finger Fanni 
2 frt, Papp Ferenczné 2 frt, Eugenia Lervir 
2 forint. 

c) természetbeni adományokkal: Horn 
Frigyesné 10 kenyér, Becző Imréné egy tál 
sült, Veress Györgyné egy tál tészta, Bene- 
dek Lajosné egy liba, Macza Albortné egy 
tál sütemény, Fémingerné torta, Szőcs Katha- ! 
rina tészta, Nagy Zsigáné tészta, Joh. Euhlen- 1 
berger 10 liter bor. 

2. számu iven: Molnár Jánosné egy ma- 
lacz. 

3. számu ivon: Király József sütemény, 
Rosenthálné torta, Klein Jetti 4 üveg kom- 
pót, Kecskeméthi Mártonné egy liba, Mader 
Jozsefné torta,. Einzig Berta torta, Rézer 

Adolfné 2 torta, Fink Adolfné 5 liter kávé. 

4. számu iven : Szinte Józsefné egy tál 
tészta, Dancs Józsefné egy tál tészta, Bogo- 
tai Ferenczné egy tál sütemény. 

6. számu iven: Gyertyánffy Helén sült, 
Lukács Sándorné 1 kg. czukor, Gyertyánffy 
Bálintné tészta, Kaszó Bandiné 2 pulyka, 
nyul, Fiala Amália 2 torta, Tanus Józsefné 
egy süveg czukor, Zsigmond Áronné 3 kür- 
fős kalács; Koós Ferenczné egy torta, Boros- 
nyai ügyvádné egy tál sült, Hesshaimer Adolf 
5 kg czukor, Dánffy Dénesné egy torta, Porr 

Sarolta tészta, Kun Antel 3 üveg bor, Sza- 

7. sz. iven : Szörcsei Gáborné egy liba 
Tornya Lipótné sütemény, Fára Péterné sü. 
temény, Russz Ambrusné 2 torta, Bányai Ge 
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rőné sütemény, Csereyné egy torta, Kozma 

Józsefné egy kosár gyümölcs. 

8. sz. iven: Bauer Jánosné 5 liter fe- 
ketekávé, Józsa Lajosné egy tál sült, Boga 

Imréné egy sült, Simon Ferenczné sütemény, 
Sifft Jánosné egy sült malacz, Hartel Fe- 
renczné sült, Bodendorfné egy torta, Vin Te- 

Téz egy torta, Ilyés Jánosné egy liba, Bordás 
Józsefné egy tál tészta, Darvas Györgyné egy 
tál gyümölcs, Derner Róza egy malacz, Andree 
Miklós kalács, Benedek Kata tészta, dr. Ko- 
vács Áronné egy sült malacz, Daboczi Al- 
bertné egy sült malacz, Kirr Károlyné 15 
kenyér, Vargáné egy liba. 

A nőegylet választmánya kedves köteles- 
séget teljesit, midőn a fennirt jóakaró ada- 
kozók és felülfizetőknek, valamint az estélyen 

megjelent kedves vendégeknek hálás köszöne- 
tét fejezi ki, hogy az estély sikerét, s ezzel 
együtt a nemes czél megvalósitását becses 

adományaikkal és megjelenésükkel előmozdi- 
tani kegyeskedtek. 

Isten áldása rajtuk, segedelme velünk ! 
A ,„Brassói magyar prot. jótékony nő- 

egylet megbizásából : 
, az elnökség. 
t 

Todalom. 
A nők olvasmányának helye 

megválasztása, legnagyobb gondosságot igényel 
a családszülők és családfők részéről. A jelen- 

leg társadalmunkat elárasztó számtalan olvas- 
1 mányok között jelentékeny szerepet játszanak 

az ugynevezett női lapok. Ezek között a leg- 
kiválóbb helyen áll: a ,Képes Családi Lapok", 
mit eléggé bizonyit azon körülmény, hogy a 

magyar női olvasóközönség egyetlen egy ma- 
gyar lap körül sem tömörült annyira, mint a 
„Képes Családi Lapok" körül, mely nemcsak 
a legérdekfeszitőbb s lelket, szivet nemesitő 

olvasmányokat nyujtja olvasóinak, hanem tájé- 
koztatja mindenről, mit egy müűvelt magyar 

: nőnek tuduia kell. Illustráczióit a legjelesebb 
; művészek szolgáltatják. Előfizetői postájában 
: az olvasók szellemi társalgó termet birnak, 

mely közelébb hozza egymáshoz a távol levő 
ismerősöket s ismeretleneket. Női divatlap- 
melléklete nélkülözhetővé tesz minden más 
divatlapot, s regénymelléklete irodalmunk leg- 
elismertebb iróitól erednek. - A ,Képes 

Családi Lapok"-at mi is a legmelegebben 
ajánljuk olvasóink figyelmébe 

Uj találmányok és müszaki köz- 
lemények. 

Közli: Bergl Sándor szabadalmi és mérnöki- 
irodája Budapest, VI. Andrássy-ut 30. 

Heoktograf.anyag előállitása, 
Kitünő heoktograf anyagot kapunk, ha 100 gr. 
gelatint, 100 gr. dextrint, 1000 cm.7 glyce- 

rint és 80 gr. bariumsulfatot, vagy 100 gr. 
gelatint, 400 cm.2 vizet, 1200 cm.3 glycerint 
és 100 gr. bariumsulfatot keverünk össze. Az 
első mód szerint készitett hektograf-anyag 
könnyen tisztitható; mig a második szerint 
előállitott olcsó és tartós. Igen jó hektograf- 
tintát kapunk 10 gr. párisi violett, 10 cm.3 
alkohol és 70 cm3 viz keverékéből. 

Uj eljárás vászonnemüek mo- 
sására. Tudvalevő dolog, hogy az erős szóda- 
lug a mosásba kerülő ruhát nagyon megtá- 
madja, egy uj mosóeljárást találtak fel, mely 
e bajon hivatva van segiteni, és mely ennek 
következtében mind nagyobb kedveltségben 
részesül. Ezen eljárás a következő: Mintegy 
2 font szappant fel kell oldani körülbelül 13 
liter meleg vizben, mely lugba egy evő ka- 
nálnyi terpentin és három evő kanálnyi szal- 
miakszeszt, vagy ammoniak-cseppet öntünk. E 
jól megkeverendő vegyülékben a ruhát 2-3 
óráig áztatjuk, mely idő alatt az üst, vagy 
edény lehetőleg elzárandó. Ezután a ruhát a 
szokott módon kell mosni és öblögetni. A lug 
a körülményekhez képest többször is használ- 
ható, mely esetben mindig egy kis terpentint 
('/a theás-kanállal) és egy kis szalmiakszeszt 

(1 evő kanállal) kell hozzáadni. Ezen uj mosó- 
eljárással sok időt, munkát és tüzelőanyagot 
lehet megtakaritani, A ruha legkevésbé sem 
romlik, minthogy a szalmiakszesz s terpentin 

semmiféle káros hatással niucsenek a ruhára, 
ezenkivül a ruhát fölösleges dörzsölni. A szal- 
miakszesz mindjárt a mosásnál és öblögetésnél 

HELYI HIREK. 
— Ellegyzés. Dr. Fekete Sándor, 82-ik 

gyalogezred. orvos eljegyezte FElorián Mariska 
kisasszonyt Székely-Udvarhelyt. Tartós bol- 
dogságot kivánunk e szép frigyhez ! 

— Nincs baj Brassoban, mert itt 
szeptemberben ezer emberből csak 111 halt 

meg. Ez elég tündöklő állapot a hamburgi 
bőrök daczára is. 

— Mint lapunk más helyén látható, a 
helyi prot. nőegylet mult szombati estélye 

anyagilag is igen jól sikerült, mert a tete- 
mes, – majdnem 300 ízt — kiadás daczára, 

a tiszta jövedelem 275 frt. - Mi csak gra- 
tulálunk és örvendünk a prot. nőegylet e szép 

sikerén, hisz tudjuk mit köszönhet Brassó 
magyarsága és a brassói magyarosodás ez 
egylet 14 évi munkásságának, a magyarság 

összetartása és a faji egység tudatának ébresz- 
tése és emelése körül. Igen örvendünk, hogy 
a fáradhatatlan Bauernénak valóban méltó 

utódja az egylet elnökségében Sassy ezredesné, 
ki, ugy látszik, azért vállakozott oly nehezen 
e megtisztelő, de nagy feladatokkal járó tiszt- 
ségre, merő ismerte a nehézségeket s ismerte 
önmagát, ki megszokta egészen betöl- 
teni a helyet, melyre állittatik. A gyüj- 
tésnél kifejtett buzgalma, és a rendezésben 
tanusitott talentuma csak ösztönző hatással 

lehettek az egylet különben is munkás tagjai- 
ra s Bauerné csak örömmel szemlélheti, hogy 
„az egylet, mely szivéhez forrott.t a haladás 
és fejlődés utján van mindig. - Mint halljuk 
intézkedések tétettek a fillérestélyekre nézve 
is, s mi már várjuk a ,„megnyitót, melyet 
mint értesülünk Sassy elnöklő Femiugernével 
fog rendezni a jövő hó második szerdáján. 

– Népgyülés. Vasárnap f hó 146 án 

délután 3 órakor az HEurópa szálloda nagy 
termében a murkáspárt nagy népgyülést ren- 
dez, melyen a munkások és munkásnők hely- 
zetéről fog értekezés tartatni, magyar, német 
és román nyelven. 

– Hangverseny. A központi szálloda 
„Nr. 4" nagy termében Sommer karmester 
ur által vasárnap este a cs. és kir. zenekar. 
mesterek nyugdijalapjának javára hangverseny 
rendeztetik, melyre a műsor következő: 1. 
Mendelssohn: Nyitány ,Tengeri-csend és sze- 
rencsés utazás. 2. Boriot: ,6-me Ajr Varié" 

(hegodúsolo). 3. Bayer: ,Kártya keringő" a 
Rouge et uoiz" czimű balletből (ujdonság). 
4. a) Kittl: „Honvágy: (solo hegedücellra); 

b) Massenetl Menuet „Manon-ból 5. Liszt : 
„Magyar Rhapsodiat 6. sz. 6. Mascagni: 
két dal (szárnykürt solora): a) „A te csilla- 

god"; b) „Virág-jóslat"t. 7. Sommer: „Lina 
Polka Mazurka (ujdonság) 8. id. Kozmák: 
„Prágai emléklapok nagy egyveleg. 9. Stern: 
„Bukaresti farsang". 10. Wagner: Nagy áb. 

ránd „Loheongiin" operából. - Kezdete este 
8 órakor. Belépti dij 50 k 

Katonazenekarunk vasárnap hó 
16-án, délelőtt fél 12 órakor, a tanácsház 
előtt a következő muűsort játsza: 1. Novotny : 
„Holzbach-induló. 2 Balfe: Nyitány, a ,„Czi- 
gánynő" operából. 38. Coote: „Az én király- 
nőm" keringő. 6. Rosenkranz: ,Ausztriám" 
ábránd. 5. Mazenco: Egyveleg az ,Excelsior" 
balletből. 

- Koczka Antal állatsereglete, melyben 
l R ó 

– muzeuma pedig, hol tömérdek viaszalak s 
más egyéb, nagyon szép tárgy látható, a nyári 
szinház mellett van felállitva, melynek meg- 
tekintésére a n. é. közönség figyelmét felhijuk. 

— „Sámson" czimű hajkonzerváló szerre 
tett hirdetésünket az érdeklődők figyyelmébe 
ajánljuk. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
omor. A melbourni tébolydá- 
napokban bonczoltak fel 

— Jö gy 
ban az elmult 

egy 
elhunyt női beteg holttestet. Az intézet or- 
vosa ez alkalommal a következő tárgyakat 
találta a hulla gyomrában s többi belső szer- 
veiben. Először is a belekben három uj ezüst 
kanál volt, melyeket már hónapok óta hiába 
kerestek) az intézetben. Azon kivül a gyomor 
egy ajtó-kilincset és három háromszegletü 
üvegdarabot tartalmazott. Kitünt továbbá, 
hogy az intézet alorvosa nehány nap előtt a 
beteg torkából egy 5 hüvelyk hosszu s egy 
üvelyk szélességű aczélrudat távolitott el. A 

legesudálatosabb azonban a dologban az, hogy 
az aszszony nem a megemészthetetlen tárgyak 
miatt, hanem agylágyulás következtében halt e! 

— Altiszt által megkorbácsolt ezredes. 
Az Ind. Bolga botrányos esetet mond el, mely 

8 . 

a napokban Brüsszelben folyt le és melynek 
hőse egy gróf, ki az osztrák-magyar hádse- 
regben ezredesi rangot visel. – Ez az ezredes 
nejével Brüsszelbe utazott, hol már több nap 
óta tartózkodik. A napokban az utozán egy 
osztrák-magyar altiszttel találkozott, a ki egy- 
kor az ő ezredében szolgált, de az ezredes 
álitólagos rossz bánásmódja miatt megszökött. 
Ez a volt altiszt megismerte az utczán egy- 
kori ezredesét, hozzálépett, gyávasággal vádol- 
ta őt és végül párbajra hivta ki. Az ezredes ki- 
jelentette, hogy egy katonaszökevénynyel s volt 
altiszttel nem verekedik meg. Erre a volt altiszt 
elküldé két barátját a szállóba és ujra kihivatta 
az ezredest, a ki megmaradt vonakodása mel- 
lett, Az altiszt már most maga elment a szál- 
lóba, behatolt az ezredes szobájába s itt a 
grófné szemeláttára megkorbácsolta az ezre 
dest. A grófné segélykiáltásaira a szállóbeli 
cselédek berohantak s a volt altisztet letar- 
tóztatták. 

Mikor a szivar kialszik. (M. U.) 
Schvarez Fülöp 58 éves volt könyvelő mult 
éjjel 1 óra tájban hazatért Teréz-körut 33. 
számu lakására s mindegy fél óra mulva mell 
be lőtte magát. Az előhivoti mentők már csak 
a szerencsétlen ember halálát állapithaták meg. 
Asztalán nyitott levelet találtak, melyben ön- 
gyilkossága okául azt adja elő, hogy minden 
reményét 4 gyermekébe helyezte, most pedig 
öregségére elhagyottan kell élnie. Ha beteg, 
nincs aki mellette legyen. Levelét azzal végzi, 
hogy ,félre a szentimentalizmussal, a szivarom 
már végére jár, már pedig elhatároztatn, hog 
a szivarom tüzével egyszere aludjék ki az éle- 
tem is." Az öngyilkos rendezett anyagi viszo- 
nyok közt látszott lenni s bár utóbbi napok- 
ban betegeskedett mivel sem árulta el öngyil- 
kos szándékát vagy rossz kedélyét. A házbeliek 
mit sem tudnak gyermekeiről, mert egyáltalán 
keveset beszélt viszonyairól. Holttestét kivitték 
a törvényszéki orvostani intézetbe; lakását 
pedig a rendőrség zár alá helyezte. 

. 
Nyilt-tér.) 

Figyelmueztetés. 

A „Brassó" folyó hó 13-ikán kiadott 
123-ik (számában a hirdetmények sorában a 
többek közöttt azt olvastam, hogy „Brassó, 
Bolonya, Kertész-uteza 1. sz. a. 2-300 drb, 
3 éves első rendű fajspárga gyökér eladó". 

mennyiben ezen eladási hirdetmény 
Brassó, Bolonya, Kertész-utcza 1. számra utal, 

a t. cz. olvasó s ezen hirdetményről más uton 
is tudomást nyert közönségnek tudtára adom. 
hogy a Kertész-utczai 1. számmal jelzett bir- 
tok, melyhez egy terjedelmes kert tartozik, s 
melyben egy nagy spárgatábla is létezik, az 
én felelős gondnokságom alatt áll, és hogy 
ezen spárgával beültetetett táblából, egy da- 
rabb spárgagyökér sem eladó, ha oezen 
spárgaültetvényből folyó év végéig valami el- 
adatnék, az eladót ezen jogtalanul végbevitt 
cselekvényért kötelességemből kifolyólag biró- 
ság előtt felelősség alá vonandom. 

Brassó, 1892-ik évi október hó 14-én. 

Pánczél Joachim, 
nyug. kir. törv biró 

mint gondnok. 
570 (1-1) 

Fekete, fehér és szines damast selymeket 
méterenként 1 frt. 40 kidol 7 frt. 75 krig (38 
különböző fajtába szállit, egyes megrendelt 
öltönyökre, vagy végekben is posttabér és vám- 
mentesen Henneberg G. (csász. és kir. udvari 
szállitó) selyemgyára Züriehben. Minták pos- 
tafordulóval küldetnek. Svájezba czimzett le- 

velekre 10 krajczáros bélyeg ragasztandó. 
308 (8-11) 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 
és azok tartalmáért nem vállal felelősséget 

a szorkesztőség. 

Brassóvármegye alispánjától. 
Sz. 13529/1892. 

Hirdetmény. 
agy. kir. belügyminister ur ő Na y- 

méltóságának 53061 sz. magas rendelete értel- 
mében elrendeltem volt még f. évi julius 25- 
én 10058 sz. a., hogy az Oroszország, vagy a 
cholera által sujtott más országokból és vidé- 
kekről érkező utasok, ha magán házakban is 

megszállanak, öt napig orvosi felügyelet alatt 
tartassanak. Ezen értelemben bocsátatott a 
helybeli város kapitányság részéről is f. év 
augusztus 1 én 5380 sz. a. egy hirdetmény ki. 

Miután időközben Magyaárországban is a 
cholera járvány hivatalból konstatáltatván 
utasok által könnyen behurczolható, ujból el- 

rendelem, hogy a Budapestről vagy a cholora 
által sujtott más heolyek és országokból érke. 
ző utasok öt napig tartassanak szigoru orvosi 
felügyelet alatt. 

E ezélból szállodák, fogadók, vendéglők 
és korcsmák tulajdonosai ill. bérlői szigoruan 
utasittatnak, kolera gyanus helyek és vidékek- 
ről érkező utasok megérkezését Brassóban 
azonnal a város kapitányságnak, községekben 
a községi előljáróságának bejelenteni. 

Felhivatnak továbbá az 1876. évi XVI. 
t. oz. 7-ik §-a értelmében orvosok, előjárók, 
lelkészek, tanitók és mindazok, a kik cholera- 
gyanus megbetegedési esetekről tudomást sze- 

reznek, erről azonnal Brassóban a város k 
pitányság-, más községekben a községi elől 
járóságokhoz jelentést teuni. 

zen rendelkezések áthágása a mennyi- 
ben a büntető törvénykönyv szerint megtar- 
tandó cselekményt nem képezji az 1876. évi 
XVI. t. oz. 7.ik §-a értelmében 300 frtig 
terjedhető pénzbüntetéssel, behajtatlanság ese- 
tén pedig 
büntettetik 

Brassó, 1892. évi október hó 7-én. 

ROLL GYULA, 
kir. tanácsos 

559 (8-8) és Brassóvármegye alispánja. 

Sz. 7179.–1802. 

Hirdetmény. 
Minden szálloda, vendéglő vagy venaeg- 

fogadó tulajdonosa vagy bérlője, valan at 
minden magán szállásadó ezennel a nagymélt. 
m. hFir. belügyminiszterium f. é. juli 
53061.-1802. VI.–11. sz. a. kelt rendele 
értelmében a törvényes következmények terhe 
alatt felhivatnak, minden Erdélyrészen I 
eső helyekről érkező idegent vagy honit uta- 
sitani, hogy 5 napi orvosi figyelés czéljából 
déli 12 órakor az alólirt városkapitányságr 
az orvosi ügyeleti szobában az illető szolgála 
tevő orvosnál jelentkezzék 

Az első megjelenésnek Brassóban történt 
megérkezés után következő napon, vagy ha a 
megérkezés déli 12 óra előtt történt, ugyana 
zon napon is kell történnie. 

zon idegenek és honiak, k k meg nem 
jelenés által magukat az orvosi ellenőrzéstől 
elvonvi akarják, ugyanazon büetetés alá esnek, 
mint a megjelenésre szóló utasitást elmu asz- 
tó szállásadók. 

Brassó, 1892. október 11-én. 

569 (1- : A városkapitányság. 

Brassó vármegye alispánjától. 
Sz. 13667/1892. 

Hirdetmény. 
Tolyó évi október 7-én 13529. sz. a 

kibocsátott hirdetmény kapcsán ezennel e 
rendelem, hogy tekintettel a m. kir. belüg 
miniszter ur ő Nagyméltóságának 77170. sz. 

60 napig terjedhető elzárással meg- 

-
 

terjedésére a 
Romániából ide érkező utasok is oly módon, 
Orosz-, Németországból, Galiozia, Bukovinából, 
Budapestről vagy más cholera gyanus helyek 
és vidékekről érkezőkre nézve részemről - 
rendeltetett, öt napig tartassanak szigoru . 
vosi felügyelet alatt. 

Minélfogva szállodák, fogadók, vendég- 
lők tulajdonosai illetőleg bérlői, valamiut ma- 
gánszemélyek is szigoruan utasittatnak, a 
Romániából érkező utasokat is Brassóban 
azonnal a városkapitányságnak, a községekben 
a községi előljáróságnak az 6. Tt. 
ez. T-ik §-ában kilátásba helyezett büntetés 
terhe alatt bejelenteni. 

Brassó, 1892. október hó 11-én. 

ROLL GYULA 
kir. tan., alispán. 

564 (2-3) 

Sz. 7166 —1892, 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy a chole 

ra veszély hatásosabb legyőzése czéljából 
következő egészségügyi intézkedásek téte- 
tek meg: 

1. Nolyó hó 15 től kezdve az egész vá- 
rosterületen létező összes csatornák etetőmész 
befektetése által az elágazásoknál fertőtelenit- 
tetni fognak. 

anaz naptól kezdve a szemét - 
hordás a bolváros és Bolgárszeg házaiból egy 
vállalkozó által naponta fog eszközöltetni. 

3. Hasonlóan f, hó 15-től kezdődőleg az 
emésztőgödröknek mészlével való fertőteleni- 
tése az egész városterülelen hatóságilag a 
háztulajdonosok költségén, egy emésztő- 
gödörért 10 kr. dij lefizetése mellett - he- 
tenkint kétszer fog eszközöltetni. Ezen fertő- 
telenités azonban egyelőre csak a szállodát, 
nyilvános vendéglők és fogadók, iskolák, inté- 
zetek emésztőgödreire és azon házakra vonat- 
kozik, melyekben az árnyékszékek a közcsa- 
tornák felett léteznek. Az összes többi házak- 
ban tehát az omésztőgödrök fertőtelenités 
mint eddig, a háztulajdonosok által eszkö 
endő. 

44. Továbbá elrendeltetik, hogy azon ut 
czákban és szabad téreken á 
község és a jelen takaritási vállalkozók kö 

Az 1-4, pont alatt foglalt összes i 
kedések időtartalma egyelőre f. év 

lödág terjed 
Brassó, 1892. október 

571 – 3) A 



196-ik lap 124-ik szám 

Sv. 18692-1892. 

Hirdetmény. 

Tekintettel arra, hogy a cnholera- 
járvány Magyarországban fellépett és arra, 
hogy a brassói országos vásárt kereskedők 
az ország minden részéből látogatni szok- 
ták és igy a cholerajárvány behurczolásá- 
nak és terjedésének veszélye igen nagy, 
a Brassóvármegye egészségügyi bizottsága 
véleményének meghallgatása után az ázsiai 
cholera tárgyában kiadott 44.382--84 sz. 
utasitás 32. §-a alapján magamat inditva 
látom, 1892. évi október hó 19–22 ik 
napjaira eső brassói országos vásár meg- 
tartását további intézkedésig elhalasztani. 

Brassó, 1892. évi október hó 11 én. 

ROLL GYULA, 
kir. tanácsos, 

Brassó vármegye alispánja. 568 (2-3) 

Két kereskedő segéd, 

ki a füszer és vasüzletben hosszabb 
ideig állt foglalkozásban s e szakmában 
kellő jártassággal bir, 

alkalmazást nyer, 

Schul Henri k czégnél, Fogarason. 
556 (1-2) 

a 
Eladó. 

2--300 db. 3 éves első rendü 

faj spárga-gyökér, 
7 éves gyümölcs oltványok, 

thea-rózsák. 
Brassó, Bolonya, Kertész-utcza 1. 

Olcsón és részletfizetés- 
rekapható mindennemü 
kép és falitükör, továbbá 
a legdivatosabb férfiöl- 
töny dus választékban. 

2-4 éves 

Szőllősy Zs. kereskedőnél, 
BRASSŐ, Weisz Mihály-utcza 24. sz. a. 

415 (1— 

A legutóbb beérkezett hirek - sajnos – semmi kétséget sem hagynak 
fenn az iránt, hogy a kolera immár Nyugat Európában is terjeszkedik. 
Előre látható tehdt az a nagy veszély, mely az emberiséget e borzasztó 
betegség tovább terjedése által fenyegeti Ugyanezért csak helyeselni 
lehet a hatóságoknak serénységét, melylyel az óvintézkedéseket megte- 
szik és melylyel az ismeretes óvszereket a közönség figyelmébe ajánl- 
jak. Orvosi tekintélyek állitása szerint 

a legjobb óvszer a cognac. 
Legjobban ajánljuk 

I P C S EII 

ÉELETBIZSOSITÓTÁRSASÁCG 
Köl alapit! tott 

A biztositottaknak 

kifizettetett évenkint 
nyeremény fejében : 

1880-89. átlag: 410,-a 
1890-92. átlag: 420, a 

Biztositási átlag 1891. végén : 

358 millió márka 

Vagyon 1891. végén : 

94 millió márka. 

Kifizetett biztositási 1 a rendes évi 
erszerk 1891-ig Öt éves kötvények s 
66 millió márka. megtámadhatlanok. dijnak. 

Az összes nyereményekben kizá- 
ar rszá, i rólag a biztositottak , Magyarország ztosák vezérképviselő: 

ROBITSEK H. FERENCZ, BUDAPEST, Dorottya-utcza 5. 
Képviselőség Brassóban : Eder János és Schmidt Ede, 

568 (2—2) Nagy-Szeben: Michaelis Ferencz uraknál. 

Minden könyvkereskedésben megrendelhető a 20 kiadásban megjelent, Dr. MÜLLER 
orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuál systemáról 
irt, kitüntetést nyert füzet. 60 krnyi levélbélyeg beküldése ellen ben a füzet megkapható: 

Czim : Eduard Bendt, Braunschweig. (173) 48–52 

Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 

savanyuviz. 

A legjobb asztali és üditő ital. 

Gyomor és vese bajokban a legkellemesebb és leghatható 
sabb orvosság. Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést. 

Járványok idejében rossz ivóviz helyett a legegészségesebb 

ital gyermekeknek és felnőtteknek. 
Főraktár Brassó és környékére : 

Irk Károly füszerkereskedő, Kapu-utcza 65. sz. a. 
Továbbá kaphatók : 

Duschoiu János és Fia, Töpfner Károly, Seháser 
József, Zeriff Antal, Zeriff M, Bede Antal, Nagel- 
schmidt János, Geisberger Frigyes kereskedő uraknál, 

ÁAra:1 literes üvegnek G Er. 

338 (33-) 

598 6-20 

ját, mely franczia mód szerint, idegen anyagok hozzá vegyitése nélkül 
tiszta porból Kkészül s melynek jóságát és tisztasá- 
gát az a körülmény is igazolja, hogy a legutóbb tartott párisi egész- 
ségügyi kiálitáson az aranyéornma Il 

véllel nyerte el s a többi kiállításokon is, melyeken eddig részt A 

vett, mindenütt a legnagyobb kitüntetésekben részesítlt. 

Központi iroda; BUDAPEST, 

et diszokle- 

VI., Külső vaczi-ut 23. szám. 

vVagni való lovak 

1889. párisi kiállitáson arany érem. 

Legnagyobb eredmény!! Próbálja- 
tok és itéljetek ! ! 

kiirt patkányt, egeret és vakandot 
anélkül,hogy másháziállatokban kártokozna. 

Ezen szer sem Arsenikumot, sem Strych- 
nint, sem Phosport vagy más a hányást in- 
gerlő szert nem tartalmaz és a házi állatoknk 
teljesen ártalmatlan. 

Egy csomag ára 50 kr. 
Ezer forintot fizetek annak, ki bebizo- 

nyitja, hogy egy a TORD-TRIPPHET fölülmuló 
szer létezik, mely főképen - mint ez — a 
háziállatoknak nem árt, mig ellenben más 
phosphor-vegyülék elpusztit kutyát, macskát 
és a legkellemetlenebb büzt terjeszti. 

A.COUSSEMU Traverse Gazinno5 Marseille 
Egyedüli főraktár Brassó és környékére: 

ROTH VICTOR 

Medvét-hez czimzett gyógyszertárában 

Hirscher és Árvaház utcza sarkán 1. szám. 
561 (2-8 1 

Csalhatlanul 

Fink Ottó segit 

z 
— s,Sámson.ja. z 

Az egyedüli szer a haj és szakáll 
növesztésére. A haj kihullása ellen. Fej- 
korpa és fejbeteg sége llen. Ideges fej- 
fájas ellen. 
Teljes biztositék. Szétküldés a szaba- 
dalom tulajdonos által : 

Fink Ottó, 
Bécs, III. Fáczán-utcza 47, sz 
——— 

Raktárhelyek kerestetnek. Pros- 
insok dijmentesen. 

Elismert foggyógyszerek. xl 

Alveolar-fogcseppek 
Egy üveg ára 50 kr. 

Alveolár-szájviz. 
Egy üveg ára 40 kr. 

Alveolar-togpor 
Egy doboz ára 70 kr. 
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Főraktár Magyarország részére: Török Józset 
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A fapiaczon, az indóházzal szemben. 

Csak rövid ideig láthatól! 

Koczka nagy amerikai 

állatsereglete. 
Mr. Antoine és Guiseppe világhirü állatszeliditők föl- 
lépte, a legifjabb oroszlánszeliditő nő 

a 12 éves Miss Vanda s 
föllépte itt először, ki bátorságáról Európa minden na- 
gyobb városában ismeretes. A nevezettek a vadállatok 
ketreczébe mennek s azokat idomitás terén a legnagy- 
szerübb mutatványokat produkálják. 

, - , Ma és naponkint nagy előadás az állatok etetésével egybekötve, kezdete 
gróf Esterházy Géza saját gyártmányu cognac- 6 órakor; vasár -és ünnepnalokon két előadás: délután i és este Őő órakor 

Az előadások szünetei közben a saját zenekar játszik. 

Az állatsereglet reggel 9 órától esti 10 óráig van nyitva. 

Belépti dij: I. hely 40 kr., II. hely 25 kr., karzat 15 kr., katonaság és gyermekek 
minden helyen felét fizetik. 

nagyérdemű közönség különösen figyelmeztetik, hogy Koczka állatse- 
reglete a vadállatok idomitása terén a legrendkivülibb sikereket mutathatja fel. 
Ezért ne mulaszsza el senki e rendkivüli látványt fölkeresni. 

Az igazgatóságj. 

Brassó nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMUVELODÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. 


